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1   
Front cover
Mantel
Habillage
Mantello
Carcasa
Mantel

W 125/135... Oxystop

Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
Onderdelenlijst
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Pos Description
Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Descripción
Benaming

S-Nr Ordering no.
Bestell-Nr.
Numéro de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Bestelnummer

PG Gas type
Gasart
Type gaz
Tipo gas
Tipo gas
Gassoort

 W
12

5

 W
13

5

1 Front shell 8 705 401 465 0 36  

1 Front cover 3608 8 705 411 637 0 37 

1 Front cover 0506,3608,5005,
7505 8 705 411 730 0 36 

1 Front shell 6200 8 705 421 258 0 33 

1 Front cover 3104 8 705 421 311 0 36 

1 Front cover 5206 8 705 421 327 0 30 

2 Trade mark badge 8 701 103 047 0 10 

2 Trade mark badge 8 701 103 051 0 10  

3 Water flow selector handle 8 702 000 219 0 18  

4 Water flow selector handle 0707,0720 8 702 000 104 0 14  

4 Water flow selector handle 8 702 000 111 0 13 

5 Water flow selector handle 3104,3603 8 702 000 218 0 26 

6 Hot water tap handle 8 702 000 102 0 12  

7 Cold water tap handle 8 702 000 103 0 12  

8 Fluegas deFlector 8 705 505 249 0 23  

9 Screw M4,8x9,5 (10x) 8 703 403 012 0 12  

10 Screw 0707,0720,3603 8 703 401 046 0 13  

11 Draught diverter 3608 8 705 505 316 0 30 

12 Covering sheet 3608 8 718 003 032 0 10 

1
W 125/135... Oxystop Front cover

Mantel
Habillage
Mantello
Carcasa
Mantel

W125K

W125K

Junkers

Bosch

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Opmerkingen

Junkers / Bosch
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2   
Heating body
Innenkörper
Corps interieur
Corpo interno
Cuerpo de caldeo
Binnenwerk

W 125/135... Oxystop

Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
Onderdelenlijst
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Pos Description
Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Descripción
Benaming

S-Nr Ordering no.
Bestell-Nr.
Numéro de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Bestelnummer

PG Gas type
Gasart
Type gaz
Tipo gas
Tipo gas
Gassoort

 W
12

5

 W
13

5

1 Heat exchanger 0506,2595,3608,
5005,5006,5206,6 8 705 406 248 0 47 

2 Heating body+Chimney+Flue Gas SafetyDev.
0707,0720,3104,

3603 8 738 718 437 46  

3 Screw DIN 7981-ST6,3x13 (10x) 2 910 619 454 0 16  

4 Cardboard Washer (10X) 0506,0707,0720,
3104,3603,3608,5 2 916 012 894 0 11  

5 Wire form spring (10x) 0506,2595,3608,
5005,5006,5206,6 8 704 705 026 0 14 

6 O-ring (10x) 0506,2595,3608,
5005,5006,5206,6 8 700 205 001 0 19 

7 Temperature limiter 0506,2595,6200,
7505,7506 8 738 717 111 23 

8 Screw (10x) 2595,5005,5006,
6200,7505,7506 2 910 641 115 0 12 

8 Screw M4x6mm steel phillips pan hd (10x) 0506 2 910 951 116 0 11 

2
W 125/135... Oxystop Heating body

Innenkörper
Corps interieur
Corpo interno
Cuerpo de caldeo
Binnenwerk

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Opmerkingen
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3   
Burner
Brenner
Brûleur
Bruciatore
Quemador
Brander

W 125/135... Oxystop

Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
Onderdelenlijst
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Pos Description
Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Descripción
Benaming

S-Nr Ordering no.
Bestell-Nr.
Numéro de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Bestelnummer

PG Gas type
Gasart
Type gaz
Tipo gas
Tipo gas
Gassoort

 W
12

5

 W
13

5

1 Burner lpg 0506,0720,2595,
3104,3603,3608,5 8 708 120 239 0 37 31,32 

1 Burner 3603,3608 8 708 120 269 0 36 23 

1 Burner 3104,5005,5006 8 708 120 274 0 36 23 

1 Burner ng 0506,7505,7506 8 708 120 352 0 38 23 

1 Burner cpl. 0707 8 708 120 658 0 44 5 

2 Washer (10x) 8 701 003 010 0 12  

3 Nozzle (110) (10x) 3603,3608 8 708 202 113 0 20 23 

3 Nozzle (70) (10x) 0506,0720,2595,
3104,3603,3608,5 8 708 202 130 0 15 31,32 

3 Nozzle (136) (10x) 0707 8 708 202 144 0 15 5 

3 Nozzle (111) (10x) 0506,7505,7506 8 708 202 157 0 22 23 

3 Nozzle (10x) 3104,5005,5006 8 708 202 164 0 22 23 

4 Screw M4 x 12 phillips (10x) 2 910 952 122 0 11  

5 Screw (10x) 8 703 404 089 0 12  

6 Screw M3,5x10 (10x) 8 703 401 069 0 11  

7 Pressure tapping 8 703 305 191 0 10  

8 Washer (10x) 8 700 103 008 0 15  

9 Throttle disc (3.3) 7505,7506 8 700 100 167 0 10 23 

9 Throttle disc (3.4) 0506 8 700 100 168 0 11 23 

9 Throttle disc (7,0) 3104 8 700 100 174 0 12 23 

9 Throttle disc (3,6) 5005,5006 8 700 100 181 0 11 23 

9 Throttle disc (2.4) 0506,0720,2595,
3104,3603,3608,5 8 700 100 182 0 13 31,32 

10 Pilot burner 8 708 105 717 0 26  

11 Covering sheet 8 701 309 061 0 10  

12 Pilot injector (30) (10x) 0506,0720,2595,
3104,3603,3608,5 8 708 200 138 0 22 31,32 

12 Pilot injector (12) 0506,0707,3104,
3603,3608,5005,5 8 748 200 120 0 22 23  

13 Pipe - Pilot gas 3104 8 700 707 389 0 17 32 

13 PILOT TUBE 0506,0707,0720,
2595,3104,3603,3 8 710 707 166 0 24 23,31  

14 Thermocouple 0506,2595,6200,
7505,7506 8 707 202 039 0 25 23,31 

16 Oxygen deficcieny sonde lpg 0506,0720,2595,
3104,3603,3608,5 8 701 302 074 0 25 31,32 

16 Oxygen deficiency sonde 0506,3104,3603,
3608,5005,5006,7 8 701 302 082 0 24 23 

16 Sensor 0707 8 738 700 962 0 13 5 

17 Thermocouple 0707,0720,3104,
3603,3608,5005,5 8 747 202 088 0 25 23,31,32  

  Gas conversion set 23>31 5005,5006,7505,
7506 8 719 002 355 0 23 

  Conversion_kit Gas 31>23 6200 8 719 002 455 0 31 

3
W 125/135... Oxystop Burner

Brenner
Brûleur
Bruciatore
Quemador
Brander

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Opmerkingen
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4   
Gas valve
Gasarmatur
Bloc gaz
Gruppo gas
Cuerpo de gas
Gasregelblok

W 125/135... Oxystop

Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
Onderdelenlijst
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Pos Description
Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Descripción
Benaming

S-Nr Ordering no.
Bestell-Nr.
Numéro de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Bestelnummer

PG Gas type
Gasart
Type gaz
Tipo gas
Tipo gas
Gassoort

 W
12

5

 W
13

5

1 Gas valve 0707,3603,3608 8 707 011 089 0 45 23  

1 Gas valve 0506,5005,5006,
7505,7506 8 707 011 100 0 46 23 

1 Gas valve 0506,0720,2595,
3603,3608,5206,6 8 707 011 786 0 45 31 

2 Throttle housing 0707,3603,3608 8 705 205 034 0 20 23  

3 O-ring (10x) 0707,3603,3608 8 740 205 007 0 20 23  

4 Washer (10x) 8 700 103 008 0 15  

5 Cover 0707,3603,3608 8 700 505 046 0 10 23  

6 Sealing wire 0707,3603,3608 8 704 702 001 0 11 23  

7 Lead seal 0707,3603,3608 1 903 240 000 0 12 23  

8 Screw M5X12 steel phillips pan hd (10x) 8 743 401 002 0 12  

9 Washer (10x) 8 701 004 001 0 16  

10 Compression spring 0506,0707,0720,
2595,3603,3608,5 8 704 603 067 0 12 23,31  

10 Compression spring 3104 8 704 603 072 0 12 23,32 

11 Compression spring 0506,0720,2595,
3104,3603,3608,5 8 704 603 070 0 12 31,32 

12 Poppet valve 0506,0707,3104,
3603,3608,5005,5 8 708 501 107 0 23 23  

13 Poppet valve head lpg 0506,0720,2595,
3104,3603,3608,5 8 708 500 272 0 20 31,32 

14 O-ring (10x) 8 740 205 002 0 17  

15 Pilot gas filter (10x) 8 703 203 001 0 17  

16 Gas filter (10x) 8 700 507 002 0 15  

17 Washer-fibre 24OD X 16ID X 2MM (10x) 8 700 103 014 0 12  

18 Valve operation housing 0506,0707,3104,
3603,3608,5005,5 8 708 008 003 0 24 23  

18 Valve operation housing 0506,0720,2595,
3104,3603,3608,5 8 708 008 005 0 27 31,32 

19 Poppet valve head 0506,0707,3104,
3603,3608,5005,5 8 708 500 194 0 14 23  

19 Poppet valve head 0506,0720,2595,
3104,3603,3608,5 8 708 500 195 0 14 31,32 

20 Retaining ring (10x) 2 916 080 904 0 11  

21 Poppet valve head 8 708 501 232 0 12  

22 Washer (10x) 8 701 004 020 0 12  

23 Screw (10x) 8 703 401 051 0 12  

24 Sealing screw (10x) 0506,0720,2595,
3104,3603,3608,5 8 703 406 014 0 17 31,32 

24 Cross ignitiion bolt (1) 0506,0707,3104,
3603,3608,5005,5 8 703 407 027 0 10 23  

25 Magnetic unit 8 707 201 015 0 27  

26 Guide plate 0506,2595,3104,
3603,3608,5005,5 8 701 000 105 0 22 23,31,32 

26 Guide plate 5006,7506 8 701 000 143 0 25 23 

26 Guide plate 0707,0720 8 701 000 319 0 24 31  

27 Screw DIN7981 4,2x9,5 (10x) 2 910 612 424 0 11  

28 Connector 0506,0720,2595,
3104,3603,3608,5 8 705 502 001 0 18 23,31,32 

29 Gas supply pipe 3104 8 710 715 112 0 38 23,32 

30 Volumetric gas Governor 3104 8 707 406 006 0 39 32 

30 Gas pressure regulator 3104 8 707 406 013 0 42 23 

31 Gas cock 3104 8 707 405 144 0 30 23,32 

4
W 125/135... Oxystop Gas valve

Gasarmatur
Bloc gaz
Gruppo gas
Cuerpo de gas
Gasregelblok

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Opmerkingen
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5
A  

Water valve single point (plastic)
Wasserarmatur Direktzapfer (Kunststoff)
Robinet d´eau direct (plastique)
Gruppo acqua prelievo diretto plastica
Cuerpo de agua servicio dir. (poliamida)
Waterdeel bij tap punt aan gei.Kunststof

W 125/135... Oxystop

Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
Onderdelenlijst
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Pos Description
Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Descripción
Benaming

S-Nr Ordering no.
Bestell-Nr.
Numéro de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Bestelnummer

PG Gas type
Gasart
Type gaz
Tipo gas
Tipo gas
Gassoort

 W
12

5

1 Water valve 0506,2595,3608,
5005,5006,5206,6 8 707 002 630 0 50 

2 Cover 0506,2595,3608,
5005,5006,5206,6 8 705 500 101 0 29 

3 Connection bush 0506,2595,3608,
5005,5006,5206,6 8 700 306 098 0 17 

4 O-ring (10x) 0506,2595,3608,
5005,5006,5206,6 8 710 205 007 0 16 

5 Bearing plate 0506,2595,3608,
5005,5006,5206,6 8 700 503 013 0 11 

6 Diaphragm (10x) 8 700 503 050 0 25 

7 Volumetric water governor 0506,2595,3608,
5005,5006,5206,6 8 717 402 002 0 22 

8 O-ring (10x) 0506,2595,3608,
5005,5006,5206,6 8 700 205 103 0 11 

9 Connector union 0506,2595,6200 8 700 306 107 0 22 

9 Connector union 3608,5005,5006,
5206,7505,7506 8 700 306 217 0 17 

10 O-ring (10x) 0506,2595,3608,
5005,5006,5206,6 8 740 205 004 0 15 

11 Retaining clip (10x) 0506,2595,3608,
5005,5006,5206,6 8 704 705 024 0 15 

12 Water strainer (10x) 8 700 507 001 0 20 

13 Selector screw 0506,2595,3608,
5005,5006,5206,6 8 708 500 233 0 26 

14 O-ring (10x) 0506,2595,3608,
5005,5006,5206,6 8 700 205 087 0 17 

15 O-ring (10x) 8 700 205 009 0 15 

16 Screw steel pan head with collar (10x) 0506,2595,3608,
5005,5006,5206,6 8 703 401 077 0 17 

17 Valve spindle 0506,2595,3608,
5005,5006,5206,6 8 708 500 277 0 26 

18 Washer (10x) 0506,2595,3608,
5005,5006,5206,6 8 703 204 003 0 17 

19 Water outlet nozzle 0506,2595,3608,
5005,5006,5206,6 8 703 307 017 0 14 

20 Screw (10x) 0506,2595,3608,
5005,5006,5206,6 8 703 401 083 0 15 

21 Plate 0506,2595,3608,
5005,5006,5206,6 8 705 700 026 0 11 

22 Venturi (235 S) 0506,2595,3608,
5005,5006,5206,6 8 708 205 275 0 17 

23 O-ring (10x) 8 700 205 007 0 15 

5A  
W 125/135... Oxystop Water valve single point (plastic)

Wasserarmatur Direktzapfer (Kunststoff)
Robinet d´eau direct (plastique)
Gruppo acqua prelievo diretto plastica
Cuerpo de agua servicio dir. (poliamida)
Waterdeel bij tap punt aan gei.Kunststof

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Opmerkingen
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5
B  

Water valve single point (brass)
Wasserarmatur Direktzapfer (Messing)
Robinet d´eau direct (laiton)
Gruppo acqua prelievo diretto in ottone
Cuerpo de agua servicio directo (latón)
Waterdeel bij tap punt aan gei.Messing

W 125/135... Oxystop

Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
Onderdelenlijst
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Pos Description
Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Descripción
Benaming

S-Nr Ordering no.
Bestell-Nr.
Numéro de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Bestelnummer

PG Gas type
Gasart
Type gaz
Tipo gas
Tipo gas
Gassoort

 W
12

5

 W
13

5

1 Water valve 0707,0720 8 707 002 351 0 46  

2 Cover 0707,0720 8 705 500 146 0 27  

5 Slow-ignition valve (c) 0707,0720 8 708 503 063 0 15  

6 Washer (10x) 0707,0720 8 700 103 006 0 12  

7 Diaphragm (10x) 8 700 503 050 0 25  

8 Volumetric water governor 0707,0720 8 707 402 018 0 27  

9 Water strainer (10x) 8 700 507 001 0 20  

10 Selector screw 0707,0720 8 708 500 287 0 24  

11 O-ring (10x) 8 700 205 009 0 15  

12 Threaded bushing 0707,0720 8 703 406 107 0 14  

13 Sealing screw 0707,0720 8 703 406 153 0 12  

14 Threaded connector 0707,0720 8 703 305 001 0 12  

15 Top part of valve 0707,0720 8 708 500 016 0 20  

16 Washer (10x) 0707,0720 8 700 103 005 0 12  

17 Washer (10x) 0707,0720 8 703 204 003 0 17  

19 O-ring (10x) 0707,0720 8 740 205 004 0 15  

20 Threaded connector 0707,0720 8 703 305 149 0 20  

21 Water outlet nozzle 0707,0720 8 703 307 011 0 10  

22 Venturi (28) 0707,0720 8 708 205 260 0 17  

23 O-ring (10x) 8 700 205 007 0 15  

5B  
W 125/135... Oxystop Water valve single point (brass)

Wasserarmatur Direktzapfer (Messing)
Robinet d´eau direct (laiton)
Gruppo acqua prelievo diretto in ottone
Cuerpo de agua servicio directo (latón)
Waterdeel bij tap punt aan gei.Messing

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Opmerkingen
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5
C  

Water valve multi point (brass)
Wasserarmatur Fernzapfer (Messing)
Robinet d´eau à distance (laiton)
Gruppo acqua prelievo a dist. in ottone
Cuerpo de agua servicio remoto (latón)
Waterdeel bij tap punt op afst.Messing

W 125/135... Oxystop

Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
Onderdelenlijst
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Pos Description
Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Descripción
Benaming

S-Nr Ordering no.
Bestell-Nr.
Numéro de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Bestelnummer

PG Gas type
Gasart
Type gaz
Tipo gas
Tipo gas
Gassoort

 W
12

5

1 Water valve 3104 8 707 002 451 0 43 

2 Cover 3104 8 705 500 146 0 27 

5 Slow-ignition valve (c) 3104 8 708 503 063 0 15 

6 Washer (10x) 3104 8 700 103 006 0 12 

7 Diaphragm (10x) 8 700 503 050 0 25 

8 Volumetric water governor 3104 8 707 402 018 0 27 

9 Water strainer (10x) 8 700 507 001 0 20 

10 Selector screw 3104 8 708 500 242 0 26 

11 O-ring (10x) 8 700 205 009 0 15 

12 Threaded bushing 3104 8 703 406 107 0 14 

13 Sealing screw 3104 8 703 406 153 0 12 

14 Threaded connector 3104 8 703 305 001 0 12 

15 Venturi (28) 3104 8 708 205 260 0 17 

16 O-ring (10x) 8 700 205 007 0 15 

18 Blow-off valve 3104 8 708 505 012 0 34 

5C  
W 125/135... Oxystop Water valve multi point (brass)

Wasserarmatur Fernzapfer (Messing)
Robinet d´eau à distance (laiton)
Gruppo acqua prelievo a dist. in ottone
Cuerpo de agua servicio remoto (latón)
Waterdeel bij tap punt op afst.Messing

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Opmerkingen
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5
D  

Water valve single point (brass)
Wasserarmatur Direktzapfer (Messing)
Robinet d´eau direct (laiton)
Gruppo acqua prelievo diretto in ottone
Cuerpo de agua servicio directo (latón)
Waterdeel bij tap punt aan gei.Messing

W 125/135... Oxystop

Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
Onderdelenlijst
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Pos Description
Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Descripción
Benaming

S-Nr Ordering no.
Bestell-Nr.
Numéro de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Bestelnummer

PG Gas type
Gasart
Type gaz
Tipo gas
Tipo gas
Gassoort

 W
12

5

1 Water valve 3603 8 707 002 219 0 45 

2 Cover 3603 8 705 500 146 0 27 

5 Slow-ignition valve (c) 3603 8 708 503 063 0 15 

6 Washer (10x) 3603 8 700 103 006 0 12 

7 Diaphragm (10x) 8 700 503 050 0 25 

8 Volumetric water governor 3603 8 707 402 018 0 27 

9 Water strainer (10x) 8 700 507 001 0 20 

10 Selector screw 3603 8 708 500 280 0 29 

11 Threaded bushing 3603 8 700 306 059 0 20 

12 Selector screw 3603 8 708 500 242 0 26 

13 O-ring (10x) 8 700 205 009 0 15 

14 Control cam 3603 8 700 109 013 0 11 

15 Connection plate (10x) 3603 8 701 309 037 0 25 

16 Valve 3603 8 708 504 005 0 25 

17 O-ring (10x) 3603 8 700 205 023 0 16 

18 O-ring (10x) 3603 8 700 205 058 0 17 

19 Sealing screw 3603 8 703 406 153 0 12 

20 Venturi (23) 3603 8 708 205 256 0 14 

21 O-ring (10x) 8 700 205 007 0 15 

22 Water outlet nozzle 3603 8 703 307 011 0 10 

5D  
W 125/135... Oxystop Water valve single point (brass)

Wasserarmatur Direktzapfer (Messing)
Robinet d´eau direct (laiton)
Gruppo acqua prelievo diretto in ottone
Cuerpo de agua servicio directo (latón)
Waterdeel bij tap punt aan gei.Messing

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Opmerkingen
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6   
Piezo igniter
Piezozünder
Allumeur Piezo
Accenditore piezo
Piezoeléctrico
Piëzo-ontsteker

W 125/135... Oxystop

Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
Onderdelenlijst
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Pos Description
Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Descripción
Benaming

S-Nr Ordering no.
Bestell-Nr.
Numéro de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Bestelnummer

PG Gas type
Gasart
Type gaz
Tipo gas
Tipo gas
Gassoort

 W
12

5

1 Piezo igniter 8 748 108 023 0 18 

2 Nut (10x) 8 743 301 025 0 12 

3 Cable 8 704 401 023 0 17 

4 Sparking plug 8 708 107 002 0 16 

5 Ignition locking device 8 707 101 002 0 20 

6
W 125/135... Oxystop Piezo igniter

Piezozünder
Allumeur Piezo
Accenditore piezo
Piezoeléctrico
Piëzo-ontsteker

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Opmerkingen
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Pos Beschreibung
1 Baugruppe
1 Mantel
2 Warenzeichen
3 Griff Wassermengenwähler
4 Griff Wassermengenwähler
4 Griff
5 Griff
6 Griff
7 Griff
8 Abgasabweiser
9 Schraube M4,8x9,5 (10x)

10 Schraube
11 Strömungssicherung
12 Abdeckblech
2 Baugruppe
1 Innenkörper
2 Innenkörper+Strömungssicherung+AGU

3 Schraube DIN 7981-ST6,3x13 (10x)

4 Scheibe (10x)
5 Bügel (10x)
6 O-Ring 10x2,5 (10x)
7 Temperaturbegrenzer
8 Schraube (10x)
3 Baugruppe
1 Brenner
1 Brenner kpl.
2 Dichtung (10x)
3 Düse (110) (10x)
3 Düse (70) (10x)
3 Düse (136) (10x)
3 Düse (111) (10x)
3 Düse (10x)
4 Schraube (10x)
5 Schraube (10x)
6 Schraube M3,5x10 (10x)
7 Druckmeßnippel
8 Dichtscheibe (10x)
9 Drosselscheibe (3,3)
9 Drosselscheibe (3,4)
9 Drosselscheibe (7,0)
9 Drosselscheibe (3,6)
9 Drosselscheibe (2,4)

10 Zündbrenner
11 Befestigungsblech
12 Zünddüse (30) (10x)
12 Zünddüse (12) (10x)
13 Zündgasrohr
13 Zündgasrohrsatz
14 Thermoelement
16 Schnorchel
16 Sensor
17 Thermoelement

Gasart-Umbausatz 23>31
Conversion_kit Gas 31>23

4 Baugruppe
1 Gasarmatur
2 Drosselgehäuse

GasregelblokCuerpo de gasGruppo gasBloc gaz
GasregelnippelCuerpo estranguladorCoperchio gasCorps de limiteur de débit

Ombouwset 31>23Kit de transformacion 31>23Set di trasformazione 31>23Pochette Transformation 31>23
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ThermokoppelTermoelementoTermocoppiaThermocouple
Gasombouwset 23>31Kit de conversión de gas 23>31Kit conversione gas 23>31Kit de transformation de gaz 23>31

SnorkelTubo respiratorioTubo di sfiatoSonde Oxystop
Sensor

WaakvlamleidingTubo de gas al pilotoSet di tubetto gas spiaSet tubulure de veilleuse
ThermokoppelTermoelementoTermocoppiaThermocouple

Waakvlamspuitstuk (10 x)Inyector piloto (12) (10x)Ugello spia (12) (10x)Injecteur de veilleuse (12) (10x)
WaakvlamgasleidingTubo de gas al pilotoTubetto spiaTubulure de veilleuse

BeugelChapa de protecciónLamiera di protezionePatte de fixation
Waakvlamspuitstuk (30) (10x)Inyector piloto (30) (10x)Ugello spia (30) (10x)Injecteur de veilleuse (30) (10x)

Restrictie (2.4)Disco de estrangulación (2.4)Diaframma (2.4)Diaphragme (2.4)
WaakvlambranderQuemador pilotoBruciatore spiaVeilleuse

Restrictie (7,0)Disco de estrangulación (7,0)Disco strozzatore (7,0)Diaphragme (7,0)
Restrictie (3,6)Disco de estrangulación (3,6)Disco strozzatore (3,6)Diaphragme (3,6)

Restrictie (3.3)Disco de estrangulación (3.3)Diaframma (3.3)Diaphragme (3.3)
Restrictie (3.4)Disco de estrangulación (3.4)Diaframma (3.4)Diaphragme (3.4)

MeetnippelToma de presiónPresa pressionePrise de pression
Pakking (10 x)Junta (10x)Guarnizione (10x)Joint (10x)

Schroef (10 x)Tornillo (10x)Vite (10x)Vis (10x)
Schroef M3,5x10 (10x)Tornillo M3,5x10 (10x)Vite M3,5x10 (10x)Vis M3,5x10 (10x)

Spuitstuk (10x)Tobera (10x)Ugello (10x)Injecteur (10x)
Schroef (10 x)Tornillo (10x)Vite (10x)Vis (10x)

Spuitstuk(136) (10 x)Tobera (136) (10x)Ugello (136) (10x)Injecteur (136) (10x)
Spuitstuk (111) (10x)Tobera (111) (10x)Ugello (111) (10x)Injecteur (111) (10x)

Spuitstuk (110) (10x)Tobera (110) (10x)Ugello (110) (10x)Injecteur (110) (10x)
Spuitstuk (70) (10x)Tobera (70) (10x)Ugello (70) (10x)Injecteur (70) (10x)

Brander kpl.Quemador cpl.Bruciatore cpl.Br#leur cpl.
Pakkingsring (10 x)Junta (10x)Guarnizione (10x)Joint (10x)
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BranderQuemadorBruciatoreBr#leur

Maximaal thermostaatLimitador de temperaturaLimitatore temperaturaLimiteur de température
Schroef (10 x)Tornillo (10x)Vite (10x)Vis (10x)

Beugel (10 x)Clip de fijación (10x)Fermo a molla (10x)Epingle (10x)
O-ring (10 x)Anillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)O-ring (10x)

Schroef DIN 7981-ST6,3x13 (10 x)Tornillo DIN 7981-ST6,3x13 (10x)Vite DIN 7981-ST6,3x13 (10x)VIS DIN 7981-ST6,3x13 (10X)
Onderlegring (10x)Arandela (10x)Rondella (10x)Rondelle (10x)

BINNENLICHAAM W125 OXY-K OXY PLUS ZD O-RCuerpo de caldeoCorpo internoCorps de chauffe
Binnenwerk+Trek-en windond.+TerugslagkleCuerpo de caldeo+Campana cort.+Disp.contCorpo interno+Cappa fumi+Sensore fumiCorps de chauffe+Anti-refouleur+Controle

DekplaatjeChapa de protecciónLamierina di protezioneTôle de protection
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SchroefTornilloViteVis
Trek- en windonderbrekerCampana cortatirosCappa fumiAnti-refouleur

RoosterDeflectorDeviatore gas combustiDéflecteur
Schroef M4,8x9,5 (10x)Tornillo M4,8x9,5 (10x)Vite M4,8x9,5 (10x)Vis M4,8x9,5 (10x)

KnopMando del grifoManopolaManette
KnopMando del grifoManopolaManette

Knop temperatuur geiserMando del grifoManopolaManette
KnopMando del grifoManopolaManette

Knop + schroefhulsMando selector de caudalManopola con boccolaManette s#lecteur de débit eau
TemperatuurkiezerknopSelector de caudalSegnaleManette de réglage débit d´eau

MantelCarcasaMantelloHabillage
FabrieksmerkMarca de carcasaTarghettaPlaque de marque

BenamingDescripciónDescrizioneDenomination
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Pos Beschreibung
3 O-Ring (10x)
4 Dichtscheibe (10x)
5 Verschlußdeckel
6 Plombierdraht (10x)
7 Plombe (10x)
8 Schraube (10x)
9 Dichtung (10x)

10 Druckfeder
11 Druckfeder
12 Gasventil
13 Gasventil Kpl
14 O-ring (10x)
15 Zündgasfilter (10x)
16 Gassieb (10x)
17 Dichtscheibe (10x)
18 Schaltergehäuse
19 Ventilteller
20 Sicherungsscheibe (10x)
21 Ventilteller
22 Dichtung (10x)
23 Schraube (10x)
24 Verschlussschraube (10x)
24 Überzündbolzen (1)
25 Magneteinsatz
26 Führungsplatte
27 Schraube DIN7981 4,2x9,5 (10x)

28 Verbindungsstück
29 Gaszuführungsrohr
30 Gasmengenregler
30 Gasdruckregler
31 Gashahn
5A Baugruppe
1 Wasserarmatur
2 Deckel
3 Anschlussbuchse
4 O-Ring (10x)
5 Membranteller
6 Membrane (10x)
7 Wassermengenregler
8 O-Ring (10x)
9 Buchse

10 O-Ring (10x)
11 Bügel (10x)
12 Wassersieb (10x)
13 Wählerschraube
14 O-Ring (10x)
15 O-Ring (10x)
16 Schraube (10x)
17 Ventiloberteil
18 Dichtung (10x)
19 Auslauftülle
20 Schraube (10x)
21 Druckplatte
22 Venturi (235 S)
23 O-Ring (10x)
5B Baugruppe
1 Wasserarmatur WaterdeelCuerpo de aguaGruppo acquaRobinet d´eau

O-ring (10 x)Anillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)O-ring (10x)
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DrukplaatPlaca de fijaciónPiastraSupport sélécteur
VenturiVenturi (235 S)Venturi (235 S)Venturi (235 S)

WateruitlooptuitBoquilha de saidaBeccucio di scaricoBrise jet
Schroef (10 x)Tornillo (10x)Vite (10x)Vis (10x)

SpindelVálvulaValvolaClapet eau équipé
Klepbedekking (10 x)Junta (10x)Guarnizione (10x)Joint (10x)

O-ring (10 x)Anillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)Joint torique (10x)
Schroef (10 x)Tornillo (10x)Vite (10x)Vis (10x)

SuppletiespindelTornillo selector de caudalSelettoreVis de réglage
O-ring (10 x)Anillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)O-ring (10x)

Beugel (10 x)Clip de fijación (10x)Fermo a molla (10x)Epingle (10x)
Waterzeef (10 x)Filtro de agua (10x)Filtro acqua (10x)Filtre eau (10x)

HulsManguitoBuccolaRaccord valve-eau
O-ring (10 x)Anillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)O-ring (10x)

WaterhoeveelheidsregelaarEstabilizador de caudalRegolatore portataRegleur de débit eau
O-ring (10 x)Anillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)O-ring (10x)

OpdrukstiftPlatillo de membranaPiatelloPlat de membrane
Membraan (10x)Membrana (10x)Membrana (10x)Membrane (10x)

Doorvoer + opdrukstiftCasquillo roscadoPiattello di collegamentoDouille
O-ring (10 x)Anillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)O-ring (10x)

WaterdeelCuerpo de aguaGruppo acquaRobinet d´eau
WaterhuisdekselTapaCoperchioCouvercle

GashahnGriloRubinetto di gasRobinet gaz
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GashoeveelheidsregelaarEstabilizador de gasRegolatore gasRégulateur de débit gaz
GashoeveelheidsregelaarRegulador de gasRegolatore gasRégulateur de débit gaz

GashuiskapPieza de acoplamientoRaccordinoRaccord
GastoevoerpijpTubo de entrada de gasRaccordoTuyau d´arrivée gaz

GELEIDINGSPLAAT KTA LICHTGRIJSPlaca de guíaPulsantieraPlaque de guidage
Schroef 4,2x9,5 (10x))Tornillo (10x)Vite 4,2x9,5 (10x)Vis 4,2x9,5 (10x)

AfdekschroefPerno de encendido (1)Vite lenta accensione (1)Vis de préallumage (1)
MagneetinzetElectroimánMagneteT#te magnétique

schroef (10 x)Tornillo (10x)Vite (10x)Vis (10x)
Afdekschroef (10 x)Tornilla de cierre (10x)Vite di chiusura (10x)Vis de fermeture (10x)

KlepschotelPlatillo de válvulaPiatello della valvolaSi#ge de soupape
Pakkingring (10 x)Junta (10x)Guarnizione (10x)Joint (10x)

KlepschotelPlatillo de válvulaPiatello della valvolaSi#ge de soupape
Borgring (10 x)Arandela de seguridad (10x)Rondella (10x)Circlips (10x)

Pakkingring (10 x)Junta (2x)Guarnizione (10x)Joint (10x)
SchakelhuisCaja interruptorGruppo accensioneSupport interrupteur

Waakvlamgasfilter (10 x)Filtro del gas piloto (10x)Filtro gas spia (10x)Filtre de veilleuse (10x)
Gaszeef (10 x)Filtro de gas (10x)Filtro gas (10x)Filtre gaz (10x)

GasklepeenheidVálvula de gasValvola gasClapet gaz équipé
O-ring (10 x)Anillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)O-ring (10x)

DrukveerMuelleMollaRessort
GasklepeenheidVálvula de gasValvola gasSoupape gaz

Pakkingring (10 x)Junta (10x)Guarnizione (10x)Joint (10x)
GasklepveerMuelleMolla antagonistaRessort

Loodje (10 x)Plomo precinto (10x)Piombino (10x)Plomb
Schroef (10 x)Tornillo (10x)Vite (10x)Vis (10x)

AfdekdekselTapaCoperchioCouvercle
Verzegeldraad (10x)Alambre precinto (10x)Filo zincato (10x)Fil de plomb (10x)

O-ring (10 x)Anillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)Joint torique (10x)
Pakking (10 x)Junta (10x)Guarnizione (10x)Joint (10x)
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Pos Beschreibung
2 Deckel
5 Langsamzündventil (C)
6 Dichtscheibe (10x)
7 Membrane (10x)
8 Wassermengenregler
9 Wassersieb (10x)

10 Wählerschraube
11 O-Ring (10x)
12 Gewindebuchse
13 Verschlußschraube
14 Schraubstutzen
15 Ventiloberteil
16 Dichtscheibe (10x)
17 Dichtung (10x)
19 O-Ring (10x)
20 Schraubstutzen
21 Auslauftülle
22 Venturi (28)
23 O-Ring (10x)
5C Baugruppe
1 Wasserarmatur
2 Deckel
5 Langsamzündventil (C)
6 Dichtscheibe (10x)
7 Membrane (10x)
8 Wassermengenregler
9 Wassersieb (10x)

10 Wählerschraube
11 O-Ring (10x)
12 Gewindebuchse
13 Verschlußschraube
14 Schraubstutzen
15 Venturi (28)
16 O-Ring (10x)
18 Auslaufventil
5D Baugruppe
1 Wasserarmatur
2 Deckel
5 Langsamzündventil (C)
6 Dichtscheibe (10x)
7 Membrane (10x)
8 Wassermengenregler
9 Wassersieb (10x)

10 Wählerschraube
11 Gewindebuchse
12 Wählerschraube
13 O-Ring (10x)
14 Steuerscheibe
15 Halteblech (10x)
16 Ventil
17 O-Ring (10x)
18 O-Ring (10x)
19 Verschlußschraube
20 Venturi (23)
21 O-Ring (10x)
22 Auslauftülle WateruitlooptuitBoquilha de saidaBeccucio di scaricoBrise jet

Venturi (23)Venturi (23)Venturi (23)Venturi (23)
O-ring (10 x)Anillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)O-ring (10x)

O-ring (10x)Anillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)Joint torique (10x)
SchroefTornillo de cierreVite di chiusuraVis de fermeture

VentielVálvula de globoValvolaRobinet
O-ring (10 x)Anillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)O-ring (10x)

NokkenschijfArandela de accionamientoDisco di comandoDisque de commande
BEUGEL VR KRAANVENT. W125 F/T/T1/OXY/OXYPlaca de unión (10x)Lamierino (10x)Plaque de jonction (10x)

TemperatuurkiezersschroefTornillo selector de caudalSelettoreVis de réglage
O-ring (10 x)Anillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)Joint torique (10x)

TemperatuurkiezersschroefTornillo selector de caudalSelettoreVis de réglage
DraadbusCasquillo roscadoBoccola filettataDouille filetée

WaterhoevelheidsregelaarEstabilizador de caudalRegolatore portataRégleur de débit eau
Waterzeef (10 x)Filtro de agua (10x)Filtro acqua (10x)Filtre eau (10x)

Pakkingring (10 x)Junta (10x)Guarnizione (10x)Joint (10x)
Membraan (10x)Membrana (10x)Membrana (10x)Membrane (10x)

DekselTapa del cuerpo de aguaCoperchioCouvercle
Langzaamontstekingsventiel (C)Válvula de encendido lento (C)Valvolina lente accensione (C)Vanne d´allumage progressif (C)
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WATERVALVE W 135 2T Z/VENTURICuerpo de aguaGruppo acquaRobinet d´eau

O-ring (10 x)Anillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)O-ring (10x)
Overdrukveiligheid/aftapschoefVálvula de sobrepresiónValvola mandataSoupape de supression

DraadstukProlongaciónRaccordoRaccord
Venturi (28)Venturi (28)Venturi (28)Venturi (28)

DraadbusCasquillo roscadoBoccola filettataDouille filetée
SchroefTornillo de cierreVite di chiusuraVis de fermeture

TemperatuurkiezersschroefTornillo selector de caudalSelettoreVis de réglage
O-ring (10 x)Anillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)Joint torique (10x)

WaterhoevelheidsregelaarEstabilizador de caudalRegolatore portataRégleur de débit eau
Waterzeef (10 x)Filtro de agua (10x)Filtro acqua (10x)Filtre eau (10x)

Pakkingring (10 x)Junta (10x)Guarnizione (10x)Joint (10x)
Membraan (10x)Membrana (10x)Membrana (10x)Membrane (10x)

DekselTapa del cuerpo de aguaCoperchioCouvercle
Langzaamontstekingsventiel (C)Válvula de encendido lento (C)Valvolina lente accensione (C)Vanne d´allumage progressif (C)
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WaterdeelCuerpo de aguaGruppo acquaValve eau

Venturi (28)Venturi (28)Venturi (28)Venturi (28)
O-ring (10 x)Anillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)O-ring (10x)

DraadstukCasquilloRaccordoRaccord
WateruitlooptuitBoquilha de saidaBeccucio di scaricoBrise jet

Klepbedekking (10 x)Junta (10x)Guarnizione (10x)Joint (10x)
O-ring (10 x)Anillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)O-ring (10x)

Ventiel bovendeelParte superior de válvulaCoperchio valvolaPartie supérieure de vanne
Afdichting (10x)Junta (10x)Guarnizione (10x)Joint (10x)

SchroefTornillo de cierreVite di chiusuraVis de fermeture
DraadstukProlongaciónRaccordoRaccord

O-ring (10 x)Anillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)Joint torique (10x)
DraadbusCasquillo roscadoBoccola filettataDouille filetée

Waterzeef (10 x)Filtro de agua (10x)Filtro acqua (10x)Filtre eau (10x)
TemperatuurkiezersschroefTornillo selector de caudalSelettoreVis de réglage

Membraan (10x)Membrana (10x)Membrana (10x)Membrane (10x)
WaterhoevelheidsregelaarEstabilizador de caudalRegolatore portataRégleur de débit eau

Langzaamontstekingsventiel (C)Válvula de encendido lento (C)Valvolina lente accensione (C)Vanne d´allumage progressif (C)
Pakkingring (10 x)Junta (10x)Guarnizione (10x)Joint (10x)

BenamingDescripciónDescrizioneDenomination
DekselTapa del cuerpo de aguaCoperchioCouvercle

List of translations
Übersetzungsliste

Liste des traductions
Traduzione delle descrizioni

Lista de traducciones
Vertalinglijst



03/06/2020 25 6720609022

Pos Beschreibung
6 Baugruppe
1 Piezozünder
2 Mutter (10x)
3 Leitung
4 Zündbolzen
5 Zündsperre

OntstekingselektrodeBujíaVite lenta accensioneBougie d`allumage
OntstekingskabelDispositivo de bloqueo de encendidoCavo blocco accensioneRupteur d´allumage

Wartelmoer (10 x)Tuerca (10x)Dado (10x)Ecrou (10x)
HoogspanningskabelConjunto cablesCablaggioCable de raccordement

MontagegroepGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction
Piezo-ontstekerEncendedor piezoAccenditore piezoAllumeur Piezo
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0506United Kingdom7 700 452 908 W125V2P31S0506T1

0506United Kingdom7 700 352 952 W125V2P23S0506T1

2595South Africa7 716 403 057 W125 V2 P31 S2595

0720Netherlands7 700 452 914 W125V2/31S0720TZ1

0707Netherlands7 700 252 127 W135D2/5S0707TZ1

0720Netherlands7 700 452 044 W 125 TZ 1

0707Netherlands7 700 252 132 W 135-TZ 1 D

5006Hungary7 700 352 943 W 125 V2 P 23

7505Czechia,Slovakia7 700 352 946 W 125 V2 P 23

5206Czechia7 700 452 915 W125V2P31S5206

5005Croatia,Czechia,Hungary,Slovakia,Sloveni7 700 352 955 W125V2P23S5005

7506Croatia7 700 352 944 W 125 V2 P 23

3104Canada7 700 451 950 W125V3P32S3104T1

3104Canada7 700 351 973 W125V3P23S3104T1

6200Bulgaria7 700 452 906 W125 V2 P31 S6205

3603Belgium7 700 352 965 W125D2P21-23S3603T1

3603Belgium7 700 452 923 W125V2P31S3603T1

3608Belgium7 700 432 968 W 125 KV2 P 31 TZ1

3608Belgium7 700 452 907 W 125 V 2 P 31

3608Belgium7 700 352 950 W 125 D2 P 23

3608Belgium7 700 332 975 W 125 KD 2 P 23

Appliance
Gerät
Chaudière
Apparecchio
Aparato
Toestel

Ordering no.
Bestell-Nr.
Numéro de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Bestelnummer

Country
Land
Pays
Paese
Paese
Land

S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Opmerkingen

Types of appliances
Gerätetypen

Types de chaudieres
Tipo apparecchi

Tipos de aplicaciones
Toesteltypes



03/06/2020 27 6720609022



03/06/2020 28 6720609022


	6720609022

